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EcoClean 1000

Bäste kund,
Tack för att du valt vår produkt för att rengöra din pool. Vi hoppas att ni kommer att trivas och njuta att använda din nya robot för att behålla 
din pool ren i många år framöver. Innan du börjar använda din robot, ta några minuter att noggrant läsa denna bruksanvisning. 

Komponenter
Utseendet på din poolrobot och några av dess komponenter kan skilja sig från de som visas här.

 
I kartongen:
- Poolrobot inklusive flytande kabel.

- Strömtillförseln (transformator).
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VIKTIGA SÄKERHETSINSTRUKTIONER – 
LÄS NOGGRANT OCH FÖLJ ANVISNINGARNA!

VARNING: Anslut inte elkabeln till ett jordat uttag eller slå brytaren till “ON” om roboten inte är helt nedsänkt i vatten. 
Använd inte roboten utanför vattnet, detta Kan orsaka allvarliga skador, då gäller inte garantin.

Låt roboten stanna kvar i poolen 15 till 20 minuter efter slutet av sin rengöringscykel. Detta gör det möjligt för motorerna 
att svalna tillräckligt. Lämna inte roboten kvar i poolen hela tiden. Kom alltid ihåg att stänga av strömmen “OFF” och 
koppla bort den från eluttaget innan du tar upp roboten från poolen.

VARNING: Roboten får inte användas när människor är i vattnet. 

Roboten är endast för poolanvändning.

Enheten måste kopplas via en jordfelsbrytare (RCD) med en nominell driftström om högst 30 mA

•	 Strömanslutningen	skall	vara	enligt	lokala	och	nationella	regelverk	(Electrical	Code).
•	 Felaktig	hantering	av	enheten	kan	resultera	i	läckage	av	smörjmedel.
•	 Om	sladden	är	skadad	måste	den	bytas	ut	av	tillverkaren/återförsäljarens	ombud	eller	en	reparatör	med	el-utbildning.

Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med bristande på erfarenhet och kunskap, 
såvida de inte övervakas eller får instruktioner angående användning av apparaten av en person som ansvarar för deras 
säkerhet. Barn bör hållas under uppsikt så att de inte leker med apparaten.

VARNING: En jordfelsbrytare (RCD-EUROPE) måste installeras för att skydda ditt eluttag och förhindra eventuell elektrisk 
stöt.

OBS! Garanti från återförsäljarens/tillverkarens sida täcker ej uppkomst av eventuell nötning eller märken på poollinern. 

SPARA DESSA ANVISNINGAR
Läs denna bruksanvisning helt innan du använder din poolrobot.
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1. Basic Swivel - Enkelt elektroniskt styrsystem.

2. Easy Clean - Enkelt att lösgöra och tvätta filtrerna.

3. Easy View - Tack vare  transparenta filterluckor ser 
du när det är dags att tömma filterbehållarna.

4. Plug & play - EcoClean börjar städa för egen  
maskin så fort du sänker ner den i poolvattnet.

5. Max scrubber - Snabbroterande borste.

6. Light weight - EcoClean har mycket låg vikt  
för enkel hantering.
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Snabb startguide till  
din EcoClean poolrobot

1. Packa upp enheten  

2. Veckla ut kabeln. 

3. Placera enheten i vattnet. Vrid enheten i sidled i vattnet så att luften frigörs från den och låt sedan ro-
boten sjunka till botten av poolen (Bild 3). Därefter lägg ut kabeln på vattenytan så jämnt som möjligt. 

4. Placera strömförsörjningen (transformator) minst 3,6 meter från poolen och minst 12 cm ovanför ytan 
(bild 4). Transformatorn kommer att leverera låg spänning till poolroboten. 

5. Anslut kabeln till nätaggregatet. Se till att kontakten är rätt isatt i uttaget av nätaggregatet.  

6. Anslut kabeln till ett jordat uttag. Se till att det elektriska uttaget är ordentligt jordat. 

7. Tryck på “ON”-knappen på strömförsörjningen. Ljusdioden kommer att lysa som indikerar att systemet 
är “ON” och pool-roboten startar sin rengöringscykel. Enheten håller koll på antalet rengöringscykler. 
Endast ett auktoriserat servicecenter kan visa ackumulerade rengöringscykler. 

8. Låt din EcoClean 1000 städa poolen åt dig!

Viktigt!
Se till att din robot förvaras på rätt sätt, mellan 10° - 40°C. Detta kommer att hålla motorn, plasten och tätningar 
i bästa skick. Underlåtelse att följa dessa rekommendationer kan påverka garantiärenden. Roboten kan användas 
i vattentemperaturer från 13°- 35 °C. Emellertid är den rekommenderade optimala temperaturen 
22°- 32° C 

12 cm
(4.7 inch)
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Guide de démarrage rapide
Kurzanleitung
Manuale di avvio rapido

Guía de inicio rápido
Guia de início rápido
Snelstart handleiding
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Nettoyage du filtre 
Reinigung des Filters
Pulizia del filtro

Limpieza del filtro
Limpeza do filtro
De filter reinigen

START

Quick start guide

Cleaning the filter
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12°C-32°C
54°F-90°F
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Snabbstart - EcoClean 1000

Rengöring av filter
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Brosse passive (certains modèles)
Passive Pinsel (bestimmte Modelle)
Spazzola passivo (alcuni modelli)

Cepillo pasiva (ciertos modelos)
Escova passiva (certos modelos)
Passieve borstel (sommige modellen)

Passive brush

E-Z Swivel 1 2 3 4
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Entretien du câble
Pflege des schwimmkabels
Cura del cavo

Cuidado del cable electrico
Cuidados com o cabo eléctrico
Kabel Zorg

Cable care

Programmes de Nettoyage 
Reinigung Programme
Programmi per la pulizia

Programas de limpieza
Programas de limpeza
Reinigingsprogramma

Cleaning programs

Small Pool
Petite Piscine
Kleinen Pool
Piccola Piscina
Pequeña Piscina
Pequena Piscina
Klein Zwembad

1h
Large Pool
Grande Piscine
Großen Pool
Grande Piscina
Gran Piscina
Grande Piscina
Groot Zwembad

2h

(certain models)

1 2 3

Standard turning angle / Angle de rotation standard / Standard Drehwinkel /
Angolo de girare standard / Ángulo de giro estándar / 

Ângulo de viragem padrão / Standaard draaihoek

123

Comment ajuster le nettoyage
Reinigungsanpassung
Regolazione delle operazioni di pulizia

Ajuste de limpieza
Ajustamento da limpeza
Aanpassen van het reinigen

Cleaning adjustment

If the unit looks like it is moving in the same area of the pool and does not clean other areas, change the axle set up by adjusting the 
axle lock configuration. This will help move the cleaner in a different pattern.

Si l'unité semble se déplacer dans la même zone de la piscine sans 
nettoyer les autres zones, modifiez le montage de l'essieu en 
ajustant la configuration de verrouillage de celui-ci. Cela permettra 
au nettoyeur d'adopter de nouveaux schémas de déplacement.

Wenn sich die Einheit nur in einem Bereich des Pools bewegt und 
die anderen Bereiche nicht reinigt, ändern Sie die 
Achseneinstellung, indem Sie die Achsensperre anpassen, damit 
sich das Reinigungsgerät in eine andere Richtung bewegen kann.

Se l'unità appare muoversi sempre nella stessa area della piscina 
senza pulire altre aree, cambiare le impostazione dell'asse 
regolandone la configurazione del blocco. Questo consentirà al 
robot pulitore di spostarsi in una direzione diversa.

Se a unidade parecer que está a movimentar-se na mesma área 
da piscina e que não limpa outras áreas, altere a configuração 
do eixo ajustando a configuração do bloqueio do eixo. Desta 
forma o aspirador conseguirá movimentar-se noutro sentido.
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Si se ve como si la unidad se está moviendo en la misma área de 
la piscina y no limpia las otras áreas, cambie la configuración del 
eje al ajustar la configuración del candado del eje. Esto ayudará 
a que el limpiador se desplace en un patrón diferente.

Als het erop lijkt dat het apparaat steeds in hetzelfde gedeelte van het 
zwembad blijft en geen andere gedeeltes schoonmaakt, dan wijzigt u 
de instelling van de as door de configuratie van de asvergrendeling aan 
te passen. Hierdoor kan het reinigingsapparaat in een ander patroon 
bewegen.
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Strömknappen Justera styrningen
Om enheten endast rör sig i samma område av poolen och inte rengör andra områden,kan du behöva konfigurera inställningarna för 
svängradien på din poolrobot enligt anvisningarna nedan. Detta kommer att hjälpa poolroboten att röra sig enligt ett annat mönster.

Kabelvård

Passiv borste (endast vissa modeller)

EZ-Swivel

Liten pool Stor pool
Standardinställning för svängradie
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Förhindra kabeltrassel
För att hindra strömkabeln från att trassla ihop sig kan det ibland vara bra att konfigurera poolrobotens  
svängradie och köra städning av poolen I motsatt riktning.

Aktivera extern timer (gäller enbart vissa modeller)

Extern timer ingår ej vid köp av EcoClean 1000

Aktivera “timer mode”
Tips: Efter varje städcykel flyttar du styrningen ett steg i motsatt riktning. På detta sätt hindrar du kabeln från att vrida sig allt för mycket.

21 3

Démêler le câble
Entwirren des Kabels
Disattorcigliare il cavo

Cómo desenrollar el cable
Desembaraçar o cabo
Ontwarren van het snoer

Detangling 
the cable

To help prevent cable tangling, it is recommended to periodically change the axle lock configuration to drive the cleaner in the 
opposite direction.

Pour empêcher que le câble ne s'emmêle, Il est 
recommandé de modifier périodiquement la position de 
verrouillage de l'essieu, afin de diriger le nettoyeur dans la 
direction opposée.

Um die Kabelverwirrung zu verhindern, wird empfohlen, die 
Achsensperreinstellung regelmäßig zu ändern, damit sich das 
Reinigungsgerät in die entgegengesetzte Richtung bewegt.

Per prevenire l'attorcigliamento del cavo, è consigliabile 
cambiare periodicamente la configurazione del blocco 
dell'asse per indirizzare il robot pulitore nella direzione 
opposta.

Para evitar que o cabo fique embaraçado, é recomendável 
mudar regularmente a configuração do bloqueio do eixo 
para conduzir o aspirador para a direcção oposta.
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Para evitar que el cable se enrolle se recomienda que cambie 
con regularidad la configuración del candado del eje para 
impulsar al limpiador hacia la dirección opuesta.

Om snoerverwarring te vermijden, adviseren wij u om de 
configuratie van de asvergrendeling regelmatig te wijzigen, 
zodat het reinigingsapparaat in de tegenovergestelde richting 
kan bewegen.

Small Pool
Petite Piscine
Kleinen Pool
Piccola Piscina
Pequeña Piscina
Pequena Piscina
Klein Zwembad

1h
Large Pool
Grande Piscine
Großen Pool
Grande Piscina
Gran Piscina
Grande Piscina
Groot Zwembad
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External Timer Capability (certain models)
This feature will enable the end user to program the cleaning schedule through an external timer (not included).
Capacité de Minuteur Externe (certains modèles)
Ce robot  nettoyeur de piscine peut être programmé via un  minuteur externe (pas inclus).
Externen Timer Funktion (bestimmte Modelle)
Dieser robotische Schwimmbeckenreiniger kann mithilfe eines externen Timers (nicht enthalten) programmiert werden.
Timer Esterno Capacità (alcuni modelli)
Questo robot per la pulizia delle piscine ha la capacità di essere programmato con un timer esterno (non incluso).
Capacidad Temporizador Externo (ciertos modelos)
Este robot limpiador de piscinas tiene la capacidad de ser programado a través de un temporizador externo (no incluido).
Capacidade Temporizador Externo (certos modelos)
O robô limpador de piscinas tem a capacidade de ser programado através de um temporizador externo (não incluídos)

1 2 START

4
Blinking = External timer activated
Clignotant = horloge externe activé
Blinkend = Externe Timer aktiviert
Lampeggiante = Timer esterno attivato
Intermitente= Temporizador externo activado
Piscando = Temporizador externo  ativado
Knippert = Externe timer geactiveerd

Continuous light = External timer deactivated
Allumée en permanence = horloge externe désactivé
Dauerlicht = Externe Timer deaktiviert
Luce fissa = Timer esterno disattivato
Luz fija = Temporizador externo desactivado
Luz constante = Temporizador externo desactivado
Vast schijnsel = Externe timer gedeactiveerd

3

Activer le mode de minuterie (certains modèles)
Aktivieren Sie den Timer-Modus (bestimmte Modelle)
Attivare la modalità timer (alcuni modelli)

Sélectionner le programme de nettoyage
Wählen Sie das Reinigungsprogramm
Selezionare il programma di pulizia

Seleccionar el programa de limpieza
Selecione o programa de limpeza
Selecteert u het reinigingsprogramma

Select the cleaning program

Activate the 
Timer Mode
(certain models)

Activar el modo de temporizador (ciertos modelos)
Ativar o modo de temporizador (certos modelos)
Activeer de timerfunctie (bepaalde modellen)

External Timer
Minuteur Externe
Externen Timer

Timer Esterno
Temporizador Externo
Temporizador Externo

Small Pool
Petite Piscine
Kleinen Pool
Piccola Piscina
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Pequena Piscina
Klein Zwembad
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Setting up the axle lock lever for cable detangling
In order to detangle the cable, after each cycle, the lever should be moved 
difference in opposite direction. See examples below. 

with one notch 

Réglage du levier de verrouillage de l'essieu pour démêler le câble
Pour démêler le câble, après chaque cycle, le levier doit être déplacé d'un cran dans la 
direction opposée. Voir les exemples ci-dessous.

Impostazione della leva del blocco dell'asse per disattorcigliare il cavo.
Per disattorcigliare il cavo dopo ciascun ciclo, la leva deve essere spostata sulla tacca 
successiva nella direzione opposta. Fare riferimento agli esempi seguenti.

Configurar a alavanca de bloqueio do eixo para desembaraçar o cabo
Para desembaraçar o cabo, depois de cada ciclo a alavanca deve ser movimentada uma 
posição no sentido oposto. Veja exemplos abaixo.

Einstellen des Achsensperrhebels für Kabelverwirrung
Um das Kabel nach jedem Zyklus zu entwirren, sollte der Hebel eine Raste in die 
entgegengesetzte Richtung bewegt werden. Siehe folgende Beispiele.

Configuración de la palanca del candado del eje para desenrollar el cable
Para poder desenrollar el cable, debe de mover la palanca a una muesca diferente en la 
dirección opuesta después de cada ciclo. Ver los ejemplos de abajo.

Instellen van de hendel voor asvergrendeling om het snoer te ontwarren
Om het snoer na iedere cyclus te ontwarren, moet de hendel met één inkeping verschil in 
de tegenovergestelde richting worden verplaatst. Zie onderstaande voorbeelden.
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example 1

23 1

2 31

23 1

example 2

23 145

2 31 4 5

23 145

Exempel 1 Exempel 2

Blinkande lampa = Timern är aktiverad

Liten pool Stor pool

Extern timer

Fast sken = Timern är avaktiverad

3

4
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Viktiga tips! 

•	 Stäng av och dra ur kontakten varje gång du tar bort roboten från vattnet.
•	 Rengör filterkassetterna efter varje cykel.
•	 Räta ut kabeln som flyter på vattenytan med jämna mellanrum.
•	 Spara förpackningen till din EcoClean för förvaring under vinter/lågsäsong eller för frakt  

av enheten till din återförsäljare vid eventuell service.
•	 Låt inte din poolrobot stå I direkt solljus när den inte används.
•	 Lämna aldrig transformatorn i direkt solljus och låt den inte stå ute vid regn.
•	 Skölj din robot med rent färskvatten med jämna mellanrum,  

detta förlänger livslängden på din enhet.

Felsökning 
Kontrollera följande INNAN DU RINGER din återförsäljare.

1) Roboten rör sig långsamt eller verkar har tappat sugförmågan. 
1. Kontrollera att filterpåsen är ren. 

2. Kontrollera att insugningsöppningarna inte är igensatta eller blockerade.

3. Alla LED-lampor blinkar på enheten. 

4. Kontrollera om fläkthjulet har fastnat. 

5. För att starta om, tryck på strömbrytaren en gång. Rengöringsprogrammet fortsätter från där  den slutade.

 
2) Den flytande kabeln trasslar sig. 
1. Byt axelkonfiguration. Enheten kanske vänder riktning alltför kraftigt. Använd EZ Swivel för att räta ut kabeln  

(Vissa modeller). Annars får man räta ut kabeln för hand.

 
3) Enheten suger inte upp skräp 
1. Kontrollera att enheten är korrekt inställd och strömförsörjningen är PÅ. 

2. Kontrollera att fläkthjulet inte har fastnat. 

3. Se till att filterpåsen är ren.

Roboten ska vara strömlös för att förhindra skador på enhet och eventuell personskada!

Felsökning forts.. >>

4)  Roboten har stannat i mitten av poolen men pumpar fortfarande ut vatten. 
1. Kontrollera att ingenting på poolens botten är i vägen för roboten 

 eller att den hindras av lösa föremål.

5) Roboten ser endast ut att röra sig i ett och  samma område av poolen och rengör inte andra områden

1. Ändra/justera svängradien/axellåsets konfiguration.  
Då kommer roboten att röra sig i en annan riktning för att rengöra andra områden i poolen.

6) Enheten täcker inte hela poolen 
1. Kontrollera att filterpåsen är ordentligt ren. 

2. Justera tidscykel på nätaggregatet (endast vissa modeller). 

3. Kontrollera att axelområdet inte är igensatt. 

4. Kontrollera svängradien / axelkonfigurationen.
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